
Charging

Use the provided cable to connect the USB-C port to a power outlet with a USB adapter. A red LED will 
light up during charging.

Maintenance
The device does not require special maintenance. Clean it with a soft cloth or cleaning wipe to remove 
dirt or smudges.

Safety Precautions

This product is not waterproof. Do not use it in rain or wet environments.
Charging must be done indoors.
The device’s battery is not replaceable.
If battery leaks occur and electrolyte touches the skin, wash immediately with soap and water or 
neutralize with a mild acid (e.g., lemon juice or vinegar). If it contacts the eyes, rinse with clear water for 
at least 10 minutes and consult a doctor.
Do not leave the device in areas with high temperatures (above 50°C), such as near a radiator, in a car, 
or under direct sunlight.
Keep the product out of reach of young children or individuals unable to handle specific objects safely.

Notes : Baladéo assumes no responsibility for improper use of this product.

This symbol, displayed on the product or its packaging, indicates that the product must not 
be disposed of with household waste. It should be taken to an appropriate collection point for 
recycling electrical and electronic equipment.
By ensuring this product is disposed of properly, you contribute to preventing potential 
negative consequences for the environment and human health. Recycling materials helps 
conserve natural resources

Technical Specifications
Battery Capacity: 1300 mAh
Photo Quality: 1M, 3M, 5M, 8M, 12M, 20M, 48M pixels
Photo Capacity per Roll: 50 photos
Output/Input Voltage: 5V
Battery Voltage: 3.7V

VERWENDUNG

Öffnen Sie das Papierfach an der Vorderseite des Geräts und legen Sie eine Papierrolle ein (mit der 
Papierkante nach oben). Achten Sie darauf, dass das Papier etwa 1 cm aus der Papierausgabe herausragt.
Halten Sie die Ein-/Aus-Taste (5) gedrückt, um das Gerät einzuschalten.
Setzen Sie eine Micro-SD-Karte ein, um Ihre Fotos und Videos zu speichern.

FOTOMODUS (KAMERA)

Drücken Sie die Auslösetaste (8). Eine LED blinkt, während das Foto gespeichert wird.

Drücken Sie die Drucktaste. Das Druckersymbol erscheint in der oberen rechten Ecke des Bildschirms. 
Drücken Sie die Auslösetaste (8), um das angezeigte Foto zu drucken (Drucken ist nicht möglich, wenn 
das Gerät geladen wird).

Verwenden Sie die Hoch- und Runter-Tasten, um durch die Foto-Rahmen, Effekte und Filter zu blättern. 
Halten Sie die Tasten gedrückt, um zu zoomen oder herauszuzoomen.

Drücken Sie die Zurück-Taste (9), um zum Aufnahmebildschirm zurückzukehren.

Serienaufnahme / Selbstauslöser

Burst Mode: Drücken Sie die Runter-Taste, bis die Symbole (3 Fotos) oder (5 Fotos) erscheinen. Drücken 
Sie die Auslösetaste, um 3 oder 5 Fotos hintereinander aufzunehmen.

Timer: Wählen Sie die Symbole (3, 5 oder 10 Sekunden Selbstauslöser), um die Aufnahme um 3, 5 oder 
10 Sekunden zu verzögern.
 
Selbstauslöser + Serienaufnahme: Wählen Sie das Symbol (3 Fotos + 5 Sekunden Selbstauslöser), um die 
Aufnahme um 5 Sekunden zu verzögern und dann 3 Fotos in Serie aufzunehmen.

Videomodus (Kamera)

Drücken Sie die Auslösetaste (8), um die Aufnahme zu starten. Die leuchtende LED zeigt an, dass die 
Aufnahme aktiv ist.

Drücken Sie die Auslösetaste, um die Videoaufnahme zu stoppen. Das Video wird automatisch auf Ihrer 
Micro-SD-Karte gespeichert.

Verwenden Sie die Hoch- und Runter-Tasten, um durch die Foto-Rahmen, Effekte und Filter zu blättern.

Musikmodus (Musik)

Sie können MP3-Musikdateien abspielen, die zuvor im Ordner „MP3“ auf Ihrer Micro-SD-Karte gespeichert 
wurden. Setzen Sie die Speicherkarte ein und wählen Sie das Musiksymbol.

Drücken Sie die Auslösetaste (8), um einen Titel abzuspielen.

Verwenden Sie die Hoch- oder Runter-Tasten, um zwischen den Titeln zu wechseln.

Halten Sie die Hoch- oder Runter-Tasten gedrückt, um die Lautstärke zu erhöhen oder zu verringern.

Drücken Sie OK, um die Wiedergabe zu pausieren oder fortzusetzen.

Wiedergabemodus (Foto/Video)

Verwenden Sie die Hoch- und Runter-Tasten, um durch die aufgenommenen Fotos zu blättern.
Drücken Sie die OK-Taste (7), um ein Video abzuspielen oder zu pausieren.
Halten Sie die OK-Taste gedrückt, um das Menü zum Löschen aufzurufen.
Drücken Sie die Drucktaste, um das Druckersymbol auf dem Bildschirm anzuzeigen. Drücken Sie 
anschließend die Auslösetaste (8), um das angezeigte Foto zu drucken (Drucken ist nicht möglich, wenn 
das Gerät geladen wird).

SOFORTBILDKAMERA ‘GAMMA’

1/ Lautsprecher
2/ Papierausgabe / Papierfach
3/ Trageschlaufe
4/ Schwenkbares Objektiv
5/ Ein-/Aus-Taste
6/ Drucktaste
7/ OK-Taste	

8/ Auslösetaste
9/ Zurück-Taste
10/ Hoch-Taste
11/ Runter-Taste
12/ USB-Typ-C-Anschluss
13/ Micro-SD-Kartensteckplatz
14/ Reset-Taste

Spielmodus (Joystick)

Verwenden Sie die Hoch- und Runter-Tasten, um Spiele auszuwählen.
Drücken Sie OK, um ein Spiel zu starten.

Steuerung:
Rechts: OK-Taste
Links: Drucktaste
Hoch: Hoch-Taste
Runter: Runter-Taste

Ladevorgang

Verwenden Sie das mitgelieferte Kabel, um den USB-C-Anschluss mit einem USB-Netzadapter an einer 
Steckdose zu verbinden. Während des Ladevorgangs leuchtet eine rote LED.

Pflegehinweise

Ihr Gerät erfordert keine spezielle Wartung. Reinigen Sie es mit einem sauberen Tuch oder einer 
Reinigungstücher, um Schmutz und Staub zu entfernen.

Warnhinweise

Dieses Produkt ist nicht wasserdicht. Verwenden Sie es nicht im Regen oder in feuchten Umgebungen.
Der Ladevorgang muss in Innenräumen erfolgen.
Die Akkus sind nicht austauschbar.
Kommt die Flüssigkeit (Elektrolyt) mit der Haut in Kontakt, sofort mit Wasser und Seife reinigen oder mit 
einer milden Säure wie Zitronensaft oder Essig neutralisieren.
Bei Kontakt mit den Augen mindestens 10 Minuten lang mit klarem Wasser ausspülen und einen Arzt 
aufsuchen.
Lassen Sie das Produkt nicht an Orten mit hohen Temperaturen (über 50 °C), wie in der Nähe von 
Heizkörpern, in einem Auto oder unter direkter Sonneneinstrahlung.
Bewahren Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern oder Personen auf, die nicht in der Lage 
sind, mit solchen Gegenständen sicher umzugehen.
Baladéo übernimmt keine Verantwortung für unsachgemäße Verwendung des Produkts.

Dieses Symbol, das auf dem Produkt oder seiner Verpackung angebracht ist, weist darauf hin, 
dass dieses Produkt nicht zusammen mit dem Hausmüll entsorgt werden darf. Es muss an 
einer geeigneten Sammelstelle für das Recycling von elektrischen und elektronischen Geräten 
abgegeben werden.
Durch die ordnungsgemäße Entsorgung dieses Produkts tragen Sie dazu bei, potenziell 
negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden. Das 
Recycling der Materialien hilft, natürliche Ressourcen zu schonen.

Technische Eigenschaften
Batteriekapazität: 1300 mAh
Fotoqualität: 1M, 3M, 5M, 8M, 12M, 20M, 48M Pixel
Fotos pro Papierrolle: 50 Fotos
Ausgangs-/Eingangsspannung: 5V
Batteriespannung: 3,7V


